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• Vote at Home
• Vote When You Want
• Save Time, Gas, and Taxpayer Dollars

• Vote at Home
• Vote When You Want 
• Save Time, Gas, and Taxpayer Dollars

To apply, complete the application 
on the back of this guide.

• SAN BERNARDINO COUNTY ELECTIONS OFFICE •



You have a choice in how you receive your
Voter Information Guide and Sample Ballot.

Save Taxpayer Dollars!

Get Your Sample Ballot...

Fill out the application on the back of this page
to receive your Sample Ballot electronically.

Voter Info Guide
and

Sample Ballot
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APPLICATION FOR ELECTRONIC VOTER INFORMATION GUIDE

1. FILL OUT YOUR PERSONAL INFORMATION

Submit this application in order to receive your Voter Information Guide and
Sample Ballot electronically. If you submit this application, you will no longer
receive your Voter Information Guide and Sample Ballot in the mail.

_____________________________ _____________________________
Last Name First Name

____________________________________________________
Street Address

____________________________________________________ _________________
City Zip Code

_______________________ _________________________
Birthdate (mm/dd/yyyy) Phone

____________________________________________________
Email Address

____________________________________________________ __________________
Applicant’s Signature Date

• Deliver it to any polling place on Election Day
• Scan and email it to:

voterregistrations@sbcountyelections.com

• Mail it to:
San Bernardino County Elections Office

777 E. Rialto Avenue

San Bernardino, CA 92415

• Fax it to (909) 387-2022
• Visitwww.sbcountyelections.com to complete an
online application

An email notification will be sent to you prior to the next
election in which you are eligible to vote.

2. RETURN THIS APPLICATION

3. CHECK YOUR EMAIL
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VOTER-NOMINATED OFFICE
Cargo Nombrado por los Votantes
All voters, regardless of the party preference they disclosed
upon registration, or refusal to disclose a party preference,
may vote for any candidate for a voter-nominated office. The
party preference, if any, designated by a candidate is
selected by the candidate and is shown for the information of
the voters only. It does not imply that the candidate is
nominated or endorsed by the party or that the party
approves of the candidate.

Todos los votantes, independientemente de la preferencia de
partido político que revelaron al inscribirse, o de la negativa
a revelar una preferencia de partido político, pueden votar por
cualquier candidato a un cargo nombrado por los votantes. La
preferencia de partido político designada por un candidato, si
la hay, es seleccionada por el candidato y se muestra solo
para información de los votantes. No implica que el partido
político nombre ni endose al candidato, o que el partido
político apruebe al candidato.

STATE SENATOR DISTRICT 23
Senador Estatal del Distrito 23

Vote for one / Vote por uno

JEFF HEWITT
Party Preference: Libertarian
Councilman / Business Owner
Preferencia de partido: Libertario
Concejal / Propietario de Empresa

RONALD J. O’DONNELL
Party Preference: Democratic
Educator / Author
Preferencia de partido: Demócrata
Educador / Autor

AMEENAH FULLER
Party Preference: Democratic
Government Consultant
Preferencia de partido: Demócrata
Consultora Gubernamental

MIKE MORRELL
Party Preference: Republican
Business Owner / Assemblymember
Preferencia de partido: Republicano
Propietario de Empresa / Miembro de la Asamblea

CRYSTAL RUIZ
Party Preference: Republican
Mayor Pro Tem
Preferencia de partido: Republicano
Alcaldesa Provisional

(Write-In / En-escrito)
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N SB 001-0120223-1

NAME: MIKE MORRELL AGE: 61
OCCUPATION: Business Owner/Assemblyman

As a business owner for over 25 years, I felt compelled to run for the State Legislature in 2010.
My goal was to help restore California to its greatness by limiting government's power in our lives
and improving our business and educational climate.

My wife Joanie and I have lived in this area all our lives. We were married here, we own a home
here, we opened a business here, and we raised our children David, Kristen and Matthew here.
We believe it is our duty as parents to leave the Inland Empire a better place than we found it.
That's why I am running for State Senate. As your Senator, I hope to achieve four goals:

1. Help businesses create jobs so that citizens have opportunities for economic prosperity and
for safety in retirement.

2. Raise academic standards so that our children are prepared for the future.
3. Protect citizens by stopping the "Early Release" of convicted felons.
4. Reduce bureaucratic waste and regulatory burdens, and balance our state's budget.

Government's job is to work for us, not against us; to provide more freedom and opportunity, not
less. Citizens thrive when we keep more of the money we earn so that we can invest in our lives
and the lives of our loved ones. I am deeply committed to these principles and will work hard to
serve you. I would be honored to receive your vote on March 25th.

Sincerely,
Mike Morrell

For more information, please visit www.VoteMikeMorrell.com.
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NAME: CRYSTAL RUIZ AGE: 45
OCCUPATION: Mayor Pro Tem

There is a huge disconnect between Sacramento and us regular folks. There are too many
career politicians who only care what's best for them. I'm tired of politics as usual, that is why I
am running for State Senate.

I am currently the Mayor Pro Tem in San Jacinto where I've been working on the Film San Jacinto
Project to bring filming to the local community. My children are in the local schools which is why
education is so important to me. My husband couldn't get a job, that's why job creation is so
important to me. I'm in the healthcare field, which is why healthcare is so important to me. Our
district desperately needs police officers and that's why finding ways to fund them is so important
to me. I know what you're going through because I am one of you.

I am a businesswoman who knows the importance of protecting and building small businesses. I
believe we can fix the economy but we need to get people working in order to do so. When I'm in
Sacramento I will be working to bring jobs back to the local economy, working to curb government
spending and working to keep our children safe.

This election is about you and who is going to represent you best. I will never forget who I work
for. As your State Senator I will always work for you!

With your support we can make a difference in our communities!

Please visit www.electcrystalruiz.com
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Guía de información para
el votante y

boleta demuestra

Senado Estatal, Distrito 23
Elecciones Primarias Especiales
Martes 25 demarzo de 2014

En las siguientes páginas se encuentra esta
guía de información para el votante en español.

San Bernardino County Elections Office
777 E. Rialto Avenue, San Bernardino, CA 92415
www.sbcountyelections.com



• Vote en casa
• Vote cuando quiera
• Ahorre tiempo, gasolina y dólares
de los contribuyentes

VOTOPORCORREOVOTOPORCORREO
• Vote en casa
• Vote cuando quiera
• Ahorre tiempo, gasolina y dólares
de los contribuyentes

Para inscribirse, complete la solicitud
que está al reverso de esta guía.

•OFICINADEELECCIONESDELCONDADODESANBERNARDINO•



Usted puede elegir cómo recibe 
su guía de información para los votantes 

y su boleta de muestra.

¡Ahorre dinero de los 
contribuyentes!

Obtenga su boleta de muestra...

Llene la solicitud al dorso para recibir su
boleta de muestra electrónicamente.

la guía de
información para los votantes yboleta de muestra

Proteja la ecología

¡EN LÍNEA!

N SB 001-019



SOLICITUD DE GUÍA ELECTRÓNICA DE

INFORMACIÓN PARA LOS VOTANTES

1. LLENE SU INFORMACIÓN PERSONAL

PresenteestasolicitudparaqueleenvíenelectrónicamentelaGuíadeInformación
para los Votantes y la Boleta deMuestra. Si presenta esta solicitud, ya no recibirá la
Guía de Información para los Votantes y la Boleta deMuestra por correo.

_____________________________ _____________________________
Apellido Nombre

____________________________________________________
Dirección

____________________________________________________ _________________
Ciudad Código postal

_______________________________ ________________
Fecha de nacimiento (dd/mm/aaaa) Teléfono

____________________________________________________
Dirección de correo electrónico

____________________________________________________ __________________
Firma del solicitante Fecha

• Entréguela en cualquier casilla electoral el Día de las

Elecciones

• Escanéela y envíela por correo electrónico a:

voterregistrations@sbcountyelections.com

• Envíela por correo a:

San Bernardino County Elections Office

777 E. Rialto Avenue

San Bernardino, CA 92415

• Envíela por fax al (909) 387-2022

• Visitewww.sbcountyelections.com para llenar una

solicitud en línea

Se le enviará una notificación por correo electrónico antes de

las próximas elecciones en las que pueda votar.

2. DEVUELVA ESTA SOLICITUD

3. REVISE SU CORREO ELECTRÓNICO
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VOTER-NOMINATED OFFICE
Cargo Nombrado por los Votantes
All voters, regardless of the party preference they disclosed
upon registration, or refusal to disclose a party preference,
may vote for any candidate for a voter-nominated office. The
party preference, if any, designated by a candidate is
selected by the candidate and is shown for the information of
the voters only. It does not imply that the candidate is
nominated or endorsed by the party or that the party
approves of the candidate.

Todos los votantes, independientemente de la preferencia de
partido político que revelaron al inscribirse, o de la negativa
a revelar una preferencia de partido político, pueden votar por
cualquier candidato a un cargo nombrado por los votantes. La
preferencia de partido político designada por un candidato, si
la hay, es seleccionada por el candidato y se muestra solo
para información de los votantes. No implica que el partido
político nombre ni endose al candidato, o que el partido
político apruebe al candidato.

STATE SENATOR DISTRICT 23
Senador Estatal del Distrito 23

Vote for one / Vote por uno

JEFF HEWITT
Party Preference: Libertarian
Councilman / Business Owner
Preferencia de partido: Libertario
Concejal / Propietario de Empresa

RONALD J. O’DONNELL
Party Preference: Democratic
Educator / Author
Preferencia de partido: Demócrata
Educador / Autor

AMEENAH FULLER
Party Preference: Democratic
Government Consultant
Preferencia de partido: Demócrata
Consultora Gubernamental

MIKE MORRELL
Party Preference: Republican
Business Owner / Assemblymember
Preferencia de partido: Republicano
Propietario de Empresa / Miembro de la Asamblea

CRYSTAL RUIZ
Party Preference: Republican
Mayor Pro Tem
Preferencia de partido: Republicano
Alcaldesa Provisional

(Write-In / En-escrito)
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N SB 001-0280223-1S

Creo que nuestros antepasados imaginaban un gobierno conformado por ciudadanos que
tuvieran diversos orígenes para compartir sus experiencias y trabajar en conjunto en direcciones
que sirvieran al bien común.

Solicito este cargo porque siento haber ganado la sabiduría y experiencia necesarias para tomar
decisiones políticas difíciles que beneficiarán a nuestra comunidad y a toda California. Mi abuelo
nació en Redlands en 1886 y, al igual que él y mi padre, he vivido la mayor parte de mi vida en
Inland Empire. Crecí en Oak Glen y me gradué de la Preparatoria de Yucaipa en 1971. A partir
de entonces, obtuve una Licenciatura en Ciencias en Biología por parte de la Universidad Estatal
de California en San Bernardino.

Como pequeño contratista de negocios, he cavado miles de albercas a lo largo del Distrito 23, lo
que me dio una profunda apreciación de lo que los ciudadanos de Inland quieren para sus
familias y lo que esperan de nuestro gobierno.

En 2004, me designaron para la Comisión de Planeación de Calimesa, y me volví presidente
pocos años después. En 2010, fui elegido Fiscal de la Ciudad de Calimesa, donde sirvo
actualmente como Alcalde Temporal. Actualmente formo parte de la Fuerza de Trabajo de la
Agencia de Aguas de San Gorgonio Pass, donde tratamos problemas relacionados con nuestro
recurso más valioso.

Pasé gran parte de mi niñez en México, lo que me dio fluidez en el español y me permite
comunicarme con la mayoría de los Californianos. Estoy casado y tengo seis hijos, seis nietos y
como orgulloso Californiano lucharé por dejarle un futuro mejor que el nuestro a la próxima
generación.
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Estado de California
Declaración de

Derechos del Votante

1. Usted tiene el derecho a emitir un voto si es un votante registrado válido.
Un votante registrado válido es un ciudadano de Estados Unidos que es residente
de este estado, que tiene por lo menos 18 años de edad y no se encuentra en
prisión o libertad condicional por un delito, y que está registrado para votar con
su domicilio actual de residencia.

2. Usted tiene el derecho a emitir su voto en una boleta provisional
si su nombre no se encuentra en el registro electoral.

3. Usted tiene el derecho a emitir un voto si se presenta y hace fila
en la casilla electoral antes del cierre de la casilla.

4. Usted tiene el derecho a emitir un voto secreto sin ser intimidado.
5. Usted tiene el derecho a recibir una nueva boleta si, antes de emitir

su voto, usted cree haberse equivocado.
Si en cualquier momento, antes de emitir su voto definitivo, usted siente haber
cometido un error, tiene el derecho a intercambiar la boleta anulada por una
nueva boleta. Los votantes de voto por correo también pueden solicitar y recibir
una nueva boleta si devuelven su boleta anulada a un funcionario electoral antes
del cierre de la casilla el día de las elecciones.

6. Usted tiene el derecho a recibir ayuda para emitir su voto en caso de
que no pueda votar sin dicha ayuda.

7. Usted tiene el derecho a devolver su boleta de voto por correo
completada en cualquier distrito electoral del condado.

8. Usted tiene el derecho a recibir materiales electorales en otro
idioma, si en su distrito electoral hay suficientes residentes para
justificar la producción.

9. Usted tiene el derecho a hacer preguntas sobre los procedimientos
electorales y a observar el proceso electoral.
Usted tiene el derecho a hacer preguntas sobre los procedimientos electorales a
la junta del distrito electoral y a los funcionarios electorales, y a recibir respuesta
o a ser canalizado al funcionario correspondiente para obtener una respuesta.
Sin embargo, si el cuestionamiento es persistente y entorpece el desempeño de
sus obligaciones, la junta o los funcionarios electorales pueden dejar de
responder preguntas.

10. Usted tiene el derecho a reportar cualquier actividad ilegal o
fraudulenta a un funcionario electoral local o a la Oficina de la
Secretaria de Estado.

Si usted cree que se le ha negado alguno de estos derechos o tiene conocimiento de
un fraude electoral o malas conductas, comuníquese con la Oficina de Elecciones
del Condado de San Bernardino al número gratuito (800) 881-VOTE (8683)
o a la Oficina de la Secretaria de Estado al (800) 345-VOTE (8683).
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